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JULY 3, 2016                                                     FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

We encourage all to register 
at the Parish-Shrine.  

+  +  + 

Les invitamos a registrarse  
en el Santuario Parroquial. 

 

Support Staff  
 

Business Manager   
  Alexander Sanchez 708.345.3632 

 

Religious Education     
   Modesta Martinez 708.344.4140 
 

Activities Coordinator  
   Miguel Aldana 708-345-3632 
 

Music Coordinator   
   Ann Marie Nabor 708.579.5373 
 

Community Center Site Director 
  Pablo Cruz 708.345.3632 
 

Sacramental Life  
Confessions  Confesiones               
Saturdays—Sábados                   
4:00pm—5:30pm or by appointment/ o con cita. 
 

Baptisms  Bautizos            
Come to the parish office. Pase a la oficina parroquial.  
 

Weddings  Bodas               
Contact the priest at least six months in advance.  
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia 
 

Quinceañera              
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia. 
 

Presentaciones 
Contactar la Secretaria al menos dos semanas antes 
 

 Religious Services  
Recitation of the  Holy Rosary 
Mon—Sat at 7:00am 
 

Adoration  Adoración al Stmo. Sacramento    
Wednesdays 6:00pm—8:00pm 
 

Novena & Benediction         
Wednesday/Miércoles 7:30pm 
 

Grupo de Oración Carismática             
Martes a las 7:00pm 
 

Grupo  de Estudio Bíblico  
Miércoles a las 7:00pm 
 

Other Services  
Gift Shop Hours   Venta de Artículos Religiosos  
During the regular office hours. 
Durante las horas de oficina 
 
 

Community Center Centro Comunitario   
Social outreach Servicios a la comunidad  (708) 345 - 3632 
 

Food Pantry  Despensa de comida                                 
Wednesdays 4:00pm—6:00pm 
 
 

Religious Education—Catecismo 
Saturday - Sábados  3:30pm — 6:30pm  
Sunday - Domingos 10:00am—1:00pm 
   - Mass Included—Incluye la Misa 

Church Services  

Weekly Offering  

June 25– 26, 2016 
Regular Sunday Collection: $5,107.00 

Second Collection: $1,982.00 

  For the Month of      JULY 
 
Fri/Vie 8 - Novena for OLMC Begins at 7:30pm 
 
Tue/Mar 12 - Banner Presentation 
 
Wed/Mie 13 - Rose Presentation at 6:00pm 
 
Thu/Jue 14 - Feast Committee Memorial 
 
Sun/Dom 16 - FEAST SUNDAY 
 
Mon/Lun 25 - Misa por la Paz a las 7:00 de la tarde 

Wedding Banns 
♥ Arnulfo & Miriam Diaz 1 

♥ Eder Quiñones & Natalia A. Vergara 1 
♥ Eric Encarnacion & Maria del Rosario Vargas 1 
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Peace to this household! This is the expression the apostles must use when entering a house and greet the family who lives there. 
The missionary effort of the Church is very well expressed in this passage of the Gospel according to Luke: those who were sent by 
Christ to announce the readiness of God’s Kingdom are to act first of all, as heralds of peace! Seventy two of His followers were 
sent by the Lord to prepare the hearts of the people; they went in pairs, their full interest place only in God’s Providence for they 
were to carry nothing that could provide them with security, only divine intervention was to shine in such a magnificent mission. 
They had nothing to offer except the gift of peace which in meant to abide in the hearts of nonviolent persons: if a peaceful person 
lives there, your peace will rest on him, if not it will return to you. The missionaries’ wish of peace is meant to express God’s re-
markable gift to the ones willing to welcome Jesus in their life so as to say it becomes the consequence of embracing the Salvation 
God desired to offer us in His only begotten Son. 
 Most of the time, peace is something we take for granted, many times in fact we dare to confuse peace with absence of war. 
From the biblical perspective, peace is something that goes beyond lack of conflict; peace is to be understood as a state of mind and 
heart that moves people to experience life to the full and enjoy creation in the best of its expressions. Any type of violence (against 
others, against creation or even against ourselves) is something that will move the human person to experience discomfort and will 
certainly fill our existences with hostility. The Biblical Shalom (Hebrew word for Peace) is to be understood as a holistic experience 
that moves the person to experience well-being in the best of its expressions; unlike our contemporary understanding of Peace, the 
biblical perspective has to do with providing welfare to the universe as a whole. In today’s Gospel, that is the gift of Christ’s mis-
sionaries to the people of good will. 
 In the certain hope that Jesus’ desires of peace for the Universe can one day become a reality for all, let us work as hard as 
possible to become heralds of His message and bearers of His gift. In the example of the seventy-two who were sent in today’s Gos-
pel as missionary witnesses of the Kingdom that God wishes to establish in our world, may all believers in Jesus become active mis-
sionaries in the World, proclaiming on earth peace to people of good will. 
Adsum, 
 
¡La cosecha es mucha y los trabajadores pocos, rueguen pues al dueño de la mies que envíe trabajadores a sus campos! Consciente 
de la necesidad de establecer el Reino de Dios en los lugares donde pensaba pasar dejando su Buena Nueva, Jesús envía setenta y 
dos de sus seguidores en una experiencia misionera que provoca a los corazones creyentes de manera interesante. De dos en dos los 
amigos del Maestro son enviados como Heraldos de Paz y testigos de la Providencia Divina: no lleven nada con ustedes y a donde 
lleguen digan la Paz reine en esta casa… Abandonados completamente en las palabras de Cristo y como mensajeros de bienestar sus 
amigos se convierten en misioneros de Buenas Nuevas. Al regreso de la misión el Señor les invita a alegrarse no tanto por el bien 
que hicieron sino porque sus nombres están escritos en el cielo; la alegría Cristiana no debería depender tanto de lo que hacemos 
sino más bien de quienes somos: amigos de Dios, testigos de su Evangelio y Heraldos de la Salvación. 
 Jesucristo nos invita a orar para que el número de misioneros aumente. El trabajo es mucho porque Dios quiere abrazarnos 
a todos, la urgencia de colaboradores en el proyecto de evangelización sigue estando presente. Sin duda nos impresiona la manera 
tan desconcertante como Dios actúa en nuestras vidas, es a través de instrumentos generosos que la Gracia de Dios nos alcanza; ne-
cesitamos hacernos consientes de que la participación de cada uno se vuelve indispensable en el proyecto del Reino que Dios quiere 
establecer entre nosotros. 
 Como comunidad de Fe somos llamados a dos acciones concretas en la Iglesia: La primera es: Orar incansablemente para 
que muchos corazones generosos se dediquen a tiempo completo a la labor misionera que establezca en nuestro mundo el Reinado 
de Jesucristo como Dueño y Señor de la historia, y la segunda sería: Comprender que todo lo que hacemos, las horas de servicio que 
prestamos, la colaboración económica que ofrecemos, etc., sirve al proyecto de Dios. Que con generosidad nos comprometamos en 
nuestra comunidad y que nuestros corazones se llenen de alegría al saber que nuestros nombres están escritos en el cielo. 
Adsum, 
 
Nel Vangelo di san Luca la missione dei settantadue discepoli assume un duplice significato. In primo luogo attesta che l’annuncio 
del regno di Dio non è compito soltanto dei dodici apostoli: altri missionari, negli Atti, continueranno il loro lavoro. Inoltre, per il 
giudaismo del tempo, il numero settantadue rappresenta la totalità dei popoli pagani; non a caso durante la salita a Gerusalemme, 
Gesù annuncia a più riprese la salvezza dei gentili. 
I settantadue discepoli si trovano quindi, lanciati, senza rendersene conto, alla conquista del mondo. Il brano evangelico è pervaso 
dal dinamismo della predicazione cristiana messa in moto dal vento della Pentecoste: sembra che l’elemento più stabile del cristia-
nesimo sia l’ordine di non fermarsi mai, di andare sempre avanti. «Andate più lontano!» rispondeva un papa ad un missionario che 
gli chiedeva come sviluppare la sua diocesi. La chiesa è quella parte dell’umanità dove il Cristo comincia a trovare il suo volto: res-
tano allora gli altri da raggiungere, recando loro la buona notizia di Gesù. 
Lo scopo del ministero apostolico non consiste nella ricerca del proprio successo, ma nel preparare gli uomini all’incontro personale 
con Cristo. Il missionario è soltanto il precursore; lavora per il Cristo, e il suo compito è di invitare gli uomini ad accogliere Cristo, 
lasciandolo trasparire attraverso la propria vita e le proprie parole. Per questa missione fondamentale Dio ha bisogno degli uomini, 
ma il timone resta nelle sue mani. Per tale motivo la preghiera non è mai disgiunta dall’attività missionaria, in cui è all’opera l’azio-
ne stessa di Dio, che supera ed eleva l’apostolato. Pregare, significa appellarsi alla «potenza di Dio verso di noi credenti» (Ef. 1, 19); 
significa raggiungere gli stati più profondi dell’umanità per farne scaturire il Cristo. 
Il vangelo non è a pagamento— Il missionario annuncia che il regno è vicino; non lo fa solo a parole, ma col suo modo di agire, coi 
suoi atteggiamenti. Tale testimonianza consiste sopratutto nella povertà se egli crede veramente che il regno è vicino; non ricerca 
più una sicurezza economica, che gli deve comunque essere assicurata dalla comunità stessa. La povertà dei sacerdoti non è tanto 
una virtù o un’ascesi personale, quanto il segno della disponibilità e della gratuità evangelica, del dono di salvezza che Dio offre a 
tutti. 
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Feast Committee 
The Feast Committee is looking for people 
interested in becoming a feast food ven-
dor.  If you have a specialty item that we cur-
rently are not offering at the feast, we would 
like to talk to you.  

Please contact us at feast.olmc@gmail.com  
or call (708) 344-4140.  

REGISTRATION FOR 2016-2017 
RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM 

  
REGISTER YOUR CHILDREN FOR RELIGIOUS 
EDUCATION CLASSES AS SOON AS POSSIBLE. 
THERE IS STILL AVAILABILITY FOR BOTH 
DAYS: SATURDAYS AND SUNDAYS.  
  
SATURDAYS’ CLASSES START AT 3:30 PM AND 
SUNDAYS’ CLASSES AT 10 AM. TWO YEARS OF 
FORMATION ARE REQUIRED FOR ONE TO 
MAKE HIS/HERS FIRST COMMUNION AND TWO 
YEARS FOR THE SACRAMENT OF CONFIRMA-
TION. 
YOU MAY REGISTER FOR CONFIRMATION 
WHEN THE STUDENT GOES TO SIXTH GRADE 
AND FOR FIRST COMMUNION WHEN THE 
CHILD GOES TO 2nd. GRADE. 
  
TUITION: ONE STUDENT = $150, SECOND STU-
DENT FROM THE SAME FAMILY = $ 50. FAMILY 
OF THREE OR MORE = $ 225.  
THE REGISTRATION CLOSES WHEN THE CLAS-
SES ARE FILLED: NO MORE THAN 20 STU-
DENTS PER CLASSROOM.  

Dear	Devotee	of	Our	Lady	of	Mount	Carmel,	The	123nd	Feast	of	Our	Lady	of	Mt.	Carmel	is	ap-proaching	very	rapidly.		The	Feast	Committee	and	Altar	and	Rosary	are	sponsoring	the	Rose	Presenta-tion	for	Our	Lady	of	Mt.	Carmel	which	will	take	place	on	Wednesday,	July	13,	2016	at	6:00	PM	prior	to	the	Novena.	Baskets	of	red	roses	are	once	again	available	for	$50	and	need	to	be	pre-paid	before	the	presenta-tion.	In	order	to	ensure	that	your	basket(s)	will	be	pre-sented	to	the	Blessed	Mother	and	your	intentions	read	during	the	presentation	on	the	evening	of	July	13,	please	return	your	order	form	to	Our	Lady	of	Mt.	Carmel	Parish/Shrine	by	Friday,	July	8,	2016	so	we	can	notify	the	ϐlorist	on	the	amount	of	ϐlowers	we	need.			Additional	order	forms	will	be	available	in	the	rectory.	As	in	the	past,	single	roses	will	be	available	for	pur-chase	the	night	of	the	event	for	$1.00	each	or	$10.00	a	dozen.			
If	you	have	any	questions,	please	call	the	rectory	

at	708-344-4140.	
Choir notes 

All are welcome to join the OLMC Festival 
Choir as we prepare for the Feast days of 

Our Lady of Mt Carmel! 
Practices are held on Tuesdays in the St. 
Anthony room, located near the corner of 
22nd Ave and Cortez, on the first floor. 
Practices begin at 6:30pm and vocalists 

stay until 8:00, while instrumentalists and 
soloists stay until 8:30. 

We will sing in English, Latin and Italian 
for the feast. The remaining practices are 

on: 
Tuesday, June 21; June 28, and July 
5 and the novena begins on Friday,       

July 8.  

The Festival Choir will sing for both 
the 9am indoor mass as well as the 12:00 

noon field mass on Sunday, July 17. 
Those who sing pray twice! 

 
Questions? Contact: Ann Marie (Maffiola) Na-

bor (708)579-5373 or 
email: nabor841@sbcglobal.net 
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 I discepoli messaggeri della salvezza 

Cristo chiama per mandare. 
L’essere discepolo di Gesù non è un 
privilegio per sé, ma un servizio per 
il regno di Dio. Gesù manda i suoi 
discepoli per «annunciare» che il 
regno di Dio è vicino. 
 
La missione: un annuncio di 
speranza 
L’uomo aspira alla pace ma fa la 
guerra; l’uomo vuole essere amato 
ed amare, ma di fatto molte volte 
non è amato e non ama. L’uomo 
vuole la giustizia, l’uguaglianza, ma 
commette ingiustizia, produce 
strutture ingiuste ed oppressive. 

L’uomo, nella profondità del suo 
essere, è ricerca del Dio vivente, ma 
produce idoli morti, nega e rifiuta la 
Sorgente. 
L’uomo vuole la vita a tutti i livelli 
in pienezza, senza fine, e invece 
incontra la malattia e la morte. 
Il discepolo di Cristo annuncia che 
le contraddizioni più amare 
dell’esistenza saranno risolte, che le 
aspirazioni più profonde dell’uomo 
saranno realizzate, «per l’intervento 
gratuito di Dio», in un modo 
insospettato e inaudito, riportando 
vittoria completa sul male. Ciò che 
all’uomo è impossibile, è possibile a 
Dio (prima lettura). La salvezza 
viene annunciata e realizzata in un 
mondo dominato dalla logica del 
peccato. Per questo la salvezza ha 
un momento negativo: la 
liberazione da tutte le forze 
demoniache che alienano l’uomo da 
se stesso e da Dio (vangelo). 

Questa salvezza non sarà realizzata 
però di colpo. Il male non sarà vinto 
immediatamente. Non sarà 
combattuto con armi potenti, 
mediante il potere, come pensavano 
gli Ebrei. 

Come agnelli in mezzo ai lupi. 
Gesù affida ai suoi il compito di continuare e perpetuare 
nel mondo la sua missione fino alla fine dei tempi. Un 
mandato difficile, quasi impossibile, se affidato solo a 
delle forze umane e non solo perché la messe è molta e 
gli operai sono pochi, ma soprattutto perché gli inviati, 
già di per sé deboli, dovranno affrontare ogni genere di 
insidie e di persecuzioni. Vuole siano sgombri di ogni co‐
sa, privi di ogni sostegno umano, ma solo fiduciosi in Co‐
lui che li manda. Dovranno annunciare l'avvento del Reg‐
no di Dio sulla terra e la pace, come frutto primario della 
redenzione. L'annuncio che viene loro affidato, perché di 
origine divina, perché verità rivelata e vissuta da Cristo 
stesso, ha in sé una intrinseca forza di convinzione, per 
cui deve essere soltanto fedelmente proclamata e testi‐
moniata. Sarà fruttuosa per chi l'accoglie, sarà motivo di 
condanna per chi invece la respinge e la rifiuta. È il rifiu‐
to della salvezza eterna che inevitabilmente implica una 
dura condanna; è la conseguenza della non accettazione 
di un dono d'infinito valore, costato la vita di Cristo ed 
offerto nell'assoluta gratuità. Saranno poi proprio coloro 
che non accettano il messaggio della salvezza ad as‐

sumere la veste dei lupi e ad insidiare la vita degli agnelli 
indifesi, degli apostoli di Cristo. Ne è testimone la storia 
della Chiesa fino ai nostri giorni. Coloro che restano vo‐
lontariamente nel loro peccato, rifiutando colpevolmente 
i frutti della redenzione, diventano i persecutori della 
Verità perché questa sèguita a pulsare dentro come acuto 
rimprovero, mordendo le coscienze. Dove non c'è la pace 
di Cristo facilmente sgorga il furore dell'uomo e le prime 
vittime pare debbano essere proprio gli annunciatori e i 
testimoni della pace divina. La Chiesa così, in ogni tempo, 
si è adornata di eroi, di martiri e di santi. Non solo, ma 
dalle persecuzioni ha saputo trarre motivo di rinnovata 
fedeltà a Cristo e di migliore fecondità nello Spirito San‐
to. Il sangue dei martiri è diventato il seme prezioso 
donde generare nuovi figli, nuovi frutti di santità. 
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INSCRIPCIONES DEL CATECISMO 

 INSCRIBA A SUS HIJOS TAN PRONTO LE SEA 
POSIBLE. TODAVÍA HAY ESPACIOS PARA 
LOS DOS PROGRAMAS: SÁBADOS Y DOMIN-
GOS. LAS CLASES DEL SÁBADO EMPIEZAN A 
LAS 3:30 PM Y LAS DEL DOMINGO A LAS 10 
AM.  SE REQUIEREN DOS AÑOS DE FORMA-
CIÓN PARA HACER LA PRIMERA COMUNIÓN 
Y TAMBIÉN DOS AÑOS PARA HACER LA 
CONFIRMACIÓN. 
  
SE PUEDE INSCRIBIR PARA LA PRIMERA CO-
MUNIÓN CUANDO EL ESTUDIANTE VA A SE-
GUNDO GRADO Y PARA LA CONFIRMACIÓN, 
CUANDO EL ESTUDIANTE VA A SEXTO GRA-
DO. 
  
PRECIO $ 150. DÓLARES POR EL PRIMER ES-
TUDIANTE, $ 50. POR EL SEGUNDO DE LA 
MISMA FAMILIA, Y FAMILIAS DE TRES O 
MAS = $ 225. LAS INSCRIPCIONES SE CIE-
RRAN CUANDO SE LLENAN LAS CLASES: NO 
MAS DE 20 EN CADA SALÓN. GRACIAS POR 
OCUPARSE DE LA EDUCACIÓN RELIGIOSA 
DE LOS HIJOS DE DIOS. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 En muchos santuarios de latinoamerica y Europa se 
pueden encontrar diversas ofrendas que han dejado los 
fieles a través de los siglos. Entre estas ofrendas es de 
particular relieve el exvoto. Exvoto (una frase en latín 
que se traduce “del voto”) es el regalo que se le presen-
ta al santo o a la santa en reconocimiento del favor 
recibido. Esto también se llama “manda”. 
 Los exvotos o mandas toman varias formas desde 
pequeñas medallas en forma de la parte del cuerpo que 
fue sanado hasta pinturas del milagro concedido. El 
exvoto más antiguo en América es de una pintura 
mandada a hacer por Hernán Cortés en honor de 
Nuestra Señora de Guadalupe de Extremadura 
(España). Esta imagen reconocía el hecho de ser salva-
do del piquete de un alacrán mientras estaba en Méxi-
co. Lamentablemente esta pintura se extravió en el si-
glo XIX. 
 En realidad el santo o la santa no necesita el exvoto 
pero los creyentes sí. Estas mandas nos recuerdan el 
poder de la intercesión divina en la vida humana. Tam-
bién nos invitan al agradecimiento de los favores que 
Dios nos hace. 

LA PAZ 
 El saludo de la paz en la Misa fundamenta un mensaje 
de las lecturas de hoy: la paz es relacional. Cuando le da-
mos la paz a la persona que está cerca de nosotros en la 
Misa, compartimos el roce de un apretón de manos o un 
abrazo, el contacto visual sincero y palabras amistosas. 
 Las Escrituras hablan de una paz similar. La primera 
lectura de Isaías describe la paz como la ciudad sagrada, 
Jerusalén, un lugar de prosperidad y de consuelo donde 
“Los siervos del Señor conocerán su poder”. 
 El entendimiento cristiano de la paz cambia ligera-
mente. San Pablo escribe sobre “la paz y la misericordia” 
para todos los que son nuevas criaturas. Jesús describe un 
sentimiento de paz que se posará sobre los que aceptan a 
sus discípulos y a su mensaje. 
 La paz es tanto la ausencia de conflictos como una 
bendición personal. Que siempre y sinceramente traiga-
mos paz a nuestras propias vidas mientras la compartimos 
con los demás. 



Mass Intentions PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND SISTERS 
WHO ARE ILL OR INFIRMED : 

Phyllis Aiuppa 
Linda Bandy 
Art Conti  
Mary Conti  
Antonela De Biasio  
Nico De Biasio  
Mary Donato  
Judith Escamilla  
Jacob Duda   
Kristie Goldi 
Linna Goldi  
Susan Humpf 
Jim Jaskolski 
Carol Maioni 
Vandy Liala  
Ethan Maidl  
Gretchen Maidl  

Ann Marie Nabor 
Joseph Pulido  
Lauren Rendi  
Bobby J. Villa  
Luke Westrick  
Ann Yench 
Emilio Scalzitti  
Larry Strickler 
Angela Williams  
Alexandra Vitali 
Vicki Parisi 
Jerome Midula 
Ken Douglas 
Michael Turso 
Anna Baffa 
Pasquina La Rocco 

Rest In Peace 
† Raul Sanchez 

SATURDAY, JULY 2                                                                                      WEEKDAY 
  7:30 am  †  
  5:30pm   †  
 SUNDAY, JULY 3                                 FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME             
  7:45am   †  
  9:00am   † 
10:30am   † Lino Franch by Ana Liberio 
12:00pm   †  
1:30pm     †      
MONDAY, JULY 4                                                                                          WEEKDAY                      
  7:30 am  † Joan de Francisco by Roseann Torraco 
TUESDAY, JULY 5                                                                                        WEEKDAY                   
  7:30 am  † Carmen Sciortino by Sister Madelene 
                 † Violet L. Battelli by Jean Menolascino 
WEDNESDAY, JULY 6                                                                                  WEEKDAY  
7:30 am   
7:30 pm NOVENA 
THURSDAY. JULY 7                                                                                      WEEKDAY 
  7:30 am  †  
  6:30 pm  † 
FRIDAY, JULY 8                                                                                            WEEKDAY 
  7:30 am  †  
SATURDAY, JULY 9                                                                                      WEEKDAY 
  7:30 am  †  
  5:30pm   †  
SUNDAY, JULY 10                                     FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME             
  7:45am   † Ann Sconza by Maria Sconza 
  9:00am   † 
10:30am   † Filomena Cesario 
12:00pm   † Carmine and Ida Napolitano by Gabriella Rauzi & Family 
  † Margaret Frulla by Family 
  † Serafin Miranda 
1:30pm     †      

Our Lady of Mount Carmel Parish-Shrine 

 
Staff 

Pastor 
     -Fr. Miguel Alvarez, C.S.  
 

Associate Pastors  
     -Fr. Augusto Feccia, C.S.  
     -Fr. Juan F. Aguiar C.S.  
 

Parish Deacons  
     -John Battisto  
     -Giulio Camerini  
     -Jose Ramon Arenas 
  
Secretaries  
     - Nancy Diaz  
     - Daniel Michel  

 
Office Hours  

 
 Sunday  

-8:00am—3:00pm 
 
 Tuesday– Friday  

-8:30am—8:30pm 
  

Saturday  
-8:30am — 1:00pm 
-2:00pm—5:30pm 

 
 Monday  

- We’re Closed  

 
Sunday Mass Schedule  

 5:30pm - Sat. Vigil Mass 
  7:45am - English  
 9:00am - Español  
          10:30am - Italiano 
          12:00pm - English  
           1:30pm -  Español  
 5:00pm - Español  
 

Weekly Mass Schedule  
 

English  
     -Monday - Saturday at 7:30am  
 

Español  
     -Martes y Jueves a las 6:30pm 
 

Italiano  
     -Sotto richiesta  

The Italian National Parish of the Archdiocese of Chicago  
Served by The Missionaries of Saint Charles – Scalabrinians  

1101 North 23rd Avenue│Melrose Park, IL│P 708.344.4140 F 708.344.0902 



Carbonara 
Funeral Home

Traditional Funerals ✦ Cremations 
Memorial Services ✦ Immediate Burials

1515 N. 25th Ave., Melrose Park
Pre-Arrangements, Can rent Chapels 

with or without near your home
prepayment of services at no additional cost

Michael A. Carbonara, Michael L. Carbonara, Joseph R. Carbonara

Bus: (708) 343-6161        Home: (708) 865-8124        Cell: (708) 724-7500
www.carbonarafuneralhome.net

Call Wanda Bianco

800.566.6170

www.jspaluch.com

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

email: biancow@jspaluch.com

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!

M&G JEWELRY INC.
• Baptism
• First Communion
• Charms
• Repairs, Batteries

708.343.0721
4 N 19th Ave Melrose Park

If You Live Alone You Need LIFEWatch!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

FREE Shipping

FREE Activation

NO Long Term Contracts

Solutions
as Low as$1a Day!

✔Ambulance
✔Police 
✔Fire
✔Friends/Family

CALL NOW!800.393.9954

912026 Our Lady of Mount Carmel www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

ED THE PLUMBER

ED THE CARPENTER
Best Work • Best Rate

Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066

$$ Parishioner Discount $$

708-652-1444

Construction, LLC
WINDOWS • SIDING

TUCKPOINTING • GUTTERS
PRESSURE WASH • SOFFIT

DRYWALL / TAPING • KITCHEN
BATH • ROOFING & MORE

773.319.8697
773.663.7174
773.494.5112

Free Estimates | Licensed & Insured
levelconstruction24@gmail.com

Level

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.

CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

DAN DE LA FONT
Agent

• AUTO • HOME • LIFE • HEALTH

Se Habla Español

637 N. Taft Ave. • Hillside/Berkeley

708.449.8900
www.DanDInsuresMe.com

The Greatest Compliment You Can Give is a Referral.

Established in 1893

FUNERALS – PRE-NEEDS – CREMATIONS

INTERNATIONAL TRANSFERS

RICHARD M. BACZAK, Funeral Director/Owner - Sarah Virelli

1600 Chicago Avenue • Melrose Park, IL 60160

(708) 344-0714
www.BormannFuneralHome.com

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785

www.CatholicCruisesAndTours.com
CST 2117990-70

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USA

708.449.5300

Family Owned and Operated

Old World Values with
Modern Day Services

Traditional Funerals, Cremation

Service, Alternative Services

Joseph A. Russo
Owner / Licensed Funeral Director

4500 Roosevelt Rd., Hillside
www.RussoHillsideChapels.com

CARNITAS
DON ALFREDO FAST MEXICAN FOOD

708-338-0844
2501 W. Lake St. • Melrose Park

1201 N. 31st. Ave., Unit D
Melrose Park, IL 60160

Anaya.S
Auto Service

Import & Domestic

• Transmission • Engines • Struts 
• Diesel Small Trucks & Semis
Stop By For FREE ESTIMATE
GOOD Work and SERVICE

708-769-9646
Hours: Mon - Satur 8am - 6pm

$2.00 Off Any Pizza
& 1 Free Liter of RC
With This Ad Only

1504 Broadway
708-343-3322

Local Melrose
Park Florist

708-456-7890
www.quasthoffs.com
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